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(EN) Safety Instructions

1.  Please read and follow all instructions. 
2.  Keep the apparatus away from water, except for 
outdoor products. 
3.  Clean only with a dry cloth.
4.  Do not block any ventilation openings. Install in 
accordance with the manufacturer’s instructions.
5.  Do not install near any heat sources such as radiators, 
heat registers, stoves or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.
6.  Use only attachments/accessories specified by 
the manufacturer.

7.  Use only specified 
carts, stands, tripods, 
brackets, or tables. Use 
caution to prevent tip-over 
when moving the cart/
apparatus combination.

8.  Avoid installing in confined spaces like bookcases.
9.  Do not place near naked flame sources,  
such as lighted candles.
10.  Operating temperature range 5° to 45°C 
(41° to 113°F).

LEGAL DISCLAIMER

The information contained in this Quick Start Guide  
and accompanying manual is provided for general 
guidance only. While every effort has been made to 
ensure the accuracy and reliability of the content at 
the time of publication, Music Tribe Global Brands Ltd. 
(“Music Tribe”) makes no representations or warranties, 
express or implied, as to the completeness, accuracy,  
or suitability of the information, descriptions, 
illustrations, or technical specifications herein.
Music Tribe accepts no liability for any direct, indirect, 
incidental, or consequential loss or damage arising from 
reliance on the information contained in this document, 
including but not limited to loss of data, income, profits, 
or business opportunities. Use of the product remains 
the sole responsibility of the user.
Product features, design, specifications, and visual 
representations may be updated or modified 
without prior notice in the interest of continuous 
product improvement.
All third-party trademarks referenced in this guide 
are the property of their respective owners. Midas, 
Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, 
TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston 
Microphones, and Coolaudio are trademarks or 
registered trademarks of Music Tribe Global Brands Ltd.
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. All rights 
reserved. No part of this document may be reproduced, 
transmitted, or used in any form or by any means 
without prior written permission from Music Tribe.

LIMITED WARRANTY

For the terms, conditions, and limitations applicable 
to your product, including coverage, exclusions, and 
the duration of the limited warranty, please refer to 
the complete Music Tribe Limited Warranty Policy, 
available online at: community.musictribe.com/support

Please retain your proof of purchase, as it may be required 
for warranty service. 

(ES) Instrucciones de Seguridad
1.  Por favor, lea y siga todas las instrucciones.
2.  Mantenga el aparato alejado del agua, excepto para 
productos destinados al uso en exteriores.
3.  Limpie solo con un paño seco.
4.  No bloquee ninguna abertura de ventilación.  
Instale de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
5.  No instale cerca de fuentes de calor como radiadores, 
registros de calor, estufas u otros aparatos (incluyendo 
amplificadores) que generen calor.
6.  Utilice solo accesorios especificados por el fabricante.

7.  Use solo carros, 
soportes, trípodes, 
soportes o mesas 
especificados. Tenga 
precaución para evitar  
el vuelco al mover  
la combinación  
carro/aparato.

8.  Evite la instalación en espacios confinados 
como estanterías.
9.  No colocar cerca de fuentes de llama desnuda, 
como velas encendidas.
10.  Rango de temperatura de funcionamiento de 
5° a 45°C (41° a 113° F).

NEGACIÓN LEGAL

La información contenida en esta Guía de Inicio Rápido 
y el manual adjunto se proporciona únicamente como 
orientación general. Si bien se ha hecho todo lo posible 
para garantizar la exactitud y fiabilidad del contenido 
en el momento de la publicación, Music Tribe Global 
Brands Ltd. ("Music Tribe") no hace declaraciones ni 
garantías, expresas o implícitas, sobre la integridad, 
exactitud o idoneidad de la información, descripciones, 
ilustraciones o especificaciones técnicas contenidas en 
este documento.
Music Tribe no asume ninguna responsabilidad por 
cualquier pérdida o daño directo, indirecto, incidental o 
consecuente derivado de la confianza en la información 
contenida en este documento, incluyendo, pero no 
limitado a, la pérdida de datos, ingresos, beneficios u 
oportunidades de negocio. El uso del producto sigue 
siendo responsabilidad exclusiva del usuario.

Las características del producto, el diseño, 
las especificaciones y las representaciones visuales 
pueden actualizarse o modificarse sin previo aviso en 
interés de la mejora continua del producto.
Todas las marcas comerciales de terceros mencionadas 
en esta guía son propiedad de sus respectivos dueños. 
Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, 
Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, 
Bugera, Aston Microphones y Coolaudio son marcas 
comerciales o marcas registradas de Music Tribe Global 
Brands Ltd.
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. Todos los 
derechos reservados. Ninguna parte de este documento 
puede reproducirse, transmitirse o utilizarse de ninguna 
forma o por ningún medio sin el permiso previo por 
escrito de Music Tribe.

GARANTÍA LIMITADA

Para conocer los términos, condiciones y limitaciones 
aplicables a su producto, incluyendo la cobertura, 
exclusiones y duración de la garantía limitada, consulte la 
Política de Garantía Limitada de Music Tribe, disponible en 
línea en: community.musictribe.com/support
Conserve su comprobante de compra, ya que puede ser 
necesario para el servicio de garantía.

(FR) Instructions de Sécurité

1.  Veuillez lire et suivre toutes les instructions.
2.  Gardez l'appareil éloigné de l'eau, sauf pour les 
produits destinés à une utilisation en extérieur.
3.  Nettoyez uniquement avec un chiffon sec.
4.  Ne bloquez aucune ouverture de ventilation.  
Installez conformément aux instructions du fabricant.
5.  N'installez pas près de sources de chaleur telles 
que radiateurs, grilles de chaleur, cuisinières ou autres 
appareils (y compris les amplificateurs) qui produisent  
de la chaleur.
6.  Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par 
le fabricant.

7.  Utilisez uniquement 
des chariots, des supports, 
des trépieds, des supports 
ou des tables spécifiés. 
Faites attention pour  
éviter le renversement  
lors du déplacement  
de la combinaison  
chariot/appareil.

8.  Évitez l'installation dans des espaces confinés comme 
les bibliothèques.
9.  Ne pas placer près de sources de flamme nue, 
telles que des bougies allumées.
10.  Plage de température de fonctionnement de 
5° à 45°C (41° à 113°F).

DÉNI LÉGAL

Les informations contenues dans ce Guide de démarrage 
rapide et le manuel joint sont fournies uniquement à 
titre indicatif. Bien que tous les efforts aient été faits 
pour garantir l'exactitude et la fiabilité du contenu au 
moment de la publication, Music Tribe Global Brands 
Ltd. ("Music Tribe") ne fait aucune déclaration ni 
garantie, expresse ou implicite, quant à l'exhaustivité, 
l'exactitude ou l'adéquation des informations, 
descriptions, illustrations ou spécifications techniques 
contenues dans ce document.
Music Tribe décline toute responsabilité pour toute perte 
ou dommage direct, indirect, accessoire ou consécutif 
résultant de la confiance accordée aux informations 
contenues dans ce document, y compris, mais sans s'y 
limiter, la perte de données, de revenus, de profits ou 
d'opportunités commerciales. L'utilisation du produit 
reste la seule responsabilité de l'utilisateur.
Les caractéristiques du produit, le design, les 
spécifications et les représentations visuelles peuvent 
être mis à jour ou modifiés sans préavis dans le cadre de 
l'amélioration continue du produit.
Toutes les marques de tiers mentionnées dans ce guide 
sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. Midas, 
Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, 
TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston 
Microphones et Coolaudio sont des marques 
commerciales ou des marques déposées de Music Tribe 
Global Brands Ltd.
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. Tous droits 
réservés. Aucune partie de ce document ne peut être 
reproduite, transmise ou utilisée sous quelque forme ou 
par quelque moyen que ce soit sans l'autorisation écrite 
préalable de Music Tribe. 

GARANTIE LIMITÉE

Pour connaître les termes, conditions et limitations 
applicables à votre produit, y compris la couverture,  
les exclusions et la durée de la garantie limitée, veuillez 
consulter la Politique de Garantie Limitée de Music Tribe, 
disponible en ligne à l'adresse suivante: community.
musictribe.com/support
Veuillez conserver votre preuve d'achat, car elle pourrait 
être requise pour bénéficier du service de garantie.

(DE) Sicherheitsanweisungen

1.  Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch und 
befolgen Sie diese.
2.  Halten Sie das Gerät von Wasser fern, außer für 
Produkte, die für den Außeneinsatz vorgesehen sind.
3.  Reinigen Sie es nur mit einem trockenen Tuch.
4.  Blockieren Sie keine Belüftungsöffnungen.  
Installieren Sie gemäß den Anweisungen des Herstellers.
5.  Installieren Sie nicht in der Nähe von Wärmequellen 
wie Heizkörpern, Heizregistern, Öfen oder anderen 
Geräten (einschließlich Verstärkern), die Wärme erzeugen.

6.  Verwenden Sie nur Zubehörteile, die vom Hersteller 
angegeben sind.

7.  Verwenden Sie nur 
spezifizierte Wagen, 
Ständer, Stative, 
Halterungen oder Tische. 
Achten Sie darauf, beim 
Bewegen der Wagen-
Geräte-Kombination ein 
Umkippen zu vermeiden.

8.  Vermeiden Sie die Installation in beengten Räumen 
wie Bücherregalen.
9.  Nicht in der Nähe von offenen Flammenquellen 
platzieren, wie brennende Kerzen.
10.  Betriebstemperaturbereich von 5° bis 45°C 
(41° bis 113°F).

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

Die Informationen in diesem Schnellstart-Handbuch  
und dem begleitenden Handbuch dienen ausschließlich  
als allgemeine Orientierung. Obwohl alle 
Anstrengungen unternommen wurden, um die 
Genauigkeit und Zuverlässigkeit der Inhalte zum 
Zeitpunkt der Veröffentlichung sicherzustellen, gibt 
Music Tribe Global Brands Ltd. („Music Tribe“) keine 
ausdrücklichen oder stillschweigenden Zusicherungen 
oder Garantien hinsichtlich der Vollständigkeit, 
Genauigkeit oder Eignung der hier enthaltenen 
Informationen, Beschreibungen, Abbildungen oder 
technischen Spezifikationen.

Music Tribe übernimmt keine Haftung für direkte, 
indirekte, zufällige oder Folgeschäden, die sich aus dem 
Vertrauen auf die in diesem Dokument enthaltenen 
Informationen ergeben, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Datenverlust, Einkommensverluste, 
Gewinneinbußen oder entgangene 
Geschäftsmöglichkeiten. Die Nutzung des Produkts 
erfolgt ausschließlich auf eigene Verantwortung 
des Benutzers.
Produkteigenschaften, Design, Spezifikationen und 
visuelle Darstellungen können im Interesse der 
kontinuierlichen Produktverbesserung ohne vorherige 
Ankündigung aktualisiert oder geändert werden.
Alle in diesem Handbuch erwähnten Marken Dritter sind 
Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Midas, Klark Teknik, 
Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, 
TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones und 
Coolaudio sind Marken oder eingetragene Marken von 
Music Tribe Global Brands Ltd.
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. Alle Rechte 
vorbehalten. Kein Teil dieses Dokuments darf ohne 
vorherige schriftliche Genehmigung von Music Tribe 
reproduziert, übertragen oder in irgendeiner Form oder 
auf irgendeine Weise verwendet werden.

BESCHRÄNKTE GARANTIE

Die geltenden Bedingungen, Einschränkungen und den 
Umfang Ihrer Produktgarantie, einschließlich Abdeckung, 
Ausschlüsse und Dauer der beschränkten Garantie, 
finden Sie in der vollständigen Music Tribe Garantiepolitik 
unter: community.musictribe.com/support
Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg auf, da dieser für den 
Garantieservice erforderlich sein kann.

(PT) Instruções de Segurança
1.  Por favor, leia e siga todas as instruções.
2.  Mantenha o aparelho longe da água, exceto para 
produtos destinados ao uso externo.
3.  Limpe apenas com um pano seco.
4.  Não bloqueie nenhuma abertura de ventilação.  
Instale de acordo com as instruções do fabricante.
5.  Não instale próximo a fontes de calor, como 
radiadores, grelhas de calor, fogões ou outros aparelhos 
(incluindo amplificadores) que gerem calor.
6.  Use apenas acessórios especificados pelo fabricante.

7.  Use apenas  
carrinhos, suportes,  
tripés, suportes ou mesas 
especificados. Tenha 
cuidado para  
evitar tombamentos  
ao mover a combinação 
carrinho/aparelho.

8.  Evite instalar em espaços confinados, como estantes.
9.  Não coloque perto de fontes de chama nua, 
como velas acesas.
10.  Intervalo de temperatura de operação de 5° a 45°C 
(41° a 113° F).

LEGAL RENUNCIANTE

As informações contidas neste Guia de Início Rápido e 
no manual correspondente são fornecidas apenas para 
orientação geral. Embora todos os esforços tenham 
sido feitos para garantir a precisão e confiabilidade do 
conteúdo no momento da publicação, a Music Tribe 
Global Brands Ltd. ("Music Tribe") não faz declarações ou 
garantias, expressas ou implícitas, quanto à integridade, 
precisão ou adequação das informações, descrições, 
ilustrações ou especificações técnicas aqui contidas.
A Music Tribe não assume nenhuma responsabilidade 
por qualquer perda ou dano direto, indireto, incidental 
ou consequente decorrente da confiança nas 
informações contidas neste documento, incluindo, 
mas não se limitando a, perda de dados, renda, lucros 
ou oportunidades de negócios. O uso do produto 
permanece de responsabilidade exclusiva do usuário.
As características do produto, design, especificações 
e representações visuais podem ser atualizadas ou 
modificadas sem aviso prévio, visando a melhoria 
contínua do produto.
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Todas as marcas registradas de terceiros mencionadas 
neste guia são propriedade de seus respectivos 
proprietários. Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, 
Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, 
Bugera, Aston Microphones e Coolaudio são marcas 
comerciais ou marcas registradas da Music Tribe Global 
Brands Ltd.
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. Todos os direitos 
reservados. Nenhuma parte deste documento pode 
ser reproduzida, transmitida ou utilizada de qualquer 
forma ou por qualquer meio sem a permissão prévia por 
escrito da Music Tribe.

GARANTIA LIMITADA

Para obter informações sobre os termos, condições 
e limitações aplicáveis ao seu produto, incluindo 
cobertura, exclusões e duração da garantia limitada, 
consulte a Política de Garantia Limitada da Music Tribe, 
disponível online em: community.musictribe.com/support
Guarde o seu comprovante de compra, pois pode ser 
necessário para o serviço de garantia.

(IT) Istruzioni di Sicurezza

1.  Per favore, leggere e seguire tutte le istruzioni.
2.  Mantenere l'apparecchio lontano dall'acqua,  
tranne per i prodotti destinati all'uso all'aperto.
3.  Pulire solo con un panno asciutto.
4.  Non ostruire alcuna apertura di ventilazione.  
Installare in conformità alle istruzioni del produttore.
5.  Non installare vicino a fonti di calore come 
termosifoni, bocchette di calore, fornelli o altri apparecchi 
(compresi gli amplificatori) che producono calore.
6.  Utilizzare solo accessori specificati dal produttore.

7.  Usare solo carrelli, 
supporti, treppiedi, staffe 
o tavoli specificati.  
Prestare attenzione per 
evitare il ribaltamento 
durante lo spostamento 
della combinazione 
carrello/apparecchio.

8.  Evitare l'installazione in spazi confinati come librerie.
9.  Non posizionare vicino a fonti di fiamma nude, 
come candele accese.
10.  Intervallo di temperatura di funzionamento da 
5° a 45°C (41° a 113°F).

DISCLAIMER LEGALE

Le informazioni contenute in questa Guida Rapida e nel 
manuale allegato sono fornite esclusivamente a scopo 
orientativo. Pur avendo fatto ogni sforzo per garantire 
l'accuratezza e l'affidabilità dei contenuti al momento 
della pubblicazione, Music Tribe Global Brands Ltd. 
("Music Tribe") non rilascia dichiarazioni né garanzie, 
espresse o implicite, in merito alla completezza, 
accuratezza o idoneità delle informazioni, descrizioni, 
illustrazioni o specifiche tecniche qui contenute.

Music Tribe non si assume alcuna responsabilità per 
eventuali perdite o danni diretti, indiretti, accidentali 
o consequenziali derivanti dall'affidamento alle 
informazioni contenute in questo documento, inclusa, 
ma non limitata a, perdita di dati, reddito, profitti o 
opportunità commerciali. L'uso del prodotto resta di 
esclusiva responsabilità dell'utente.
Le caratteristiche del prodotto, il design, le specifiche 
e le rappresentazioni visive possono essere aggiornate 
o modificate senza preavviso nell'interesse del 
miglioramento continuo del prodotto.
Tutti i marchi di terze parti citati in questa guida sono 
di proprietà dei rispettivi titolari. Midas, Klark Teknik, 
Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, 
TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones e 
Coolaudio sono marchi o marchi registrati di Music Tribe 
Global Brands Ltd.
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. Tutti i diritti 
riservati. Nessuna parte di questo documento può essere 
riprodotta, trasmessa o utilizzata in qualsiasi forma 
o con qualsiasi mezzo senza la previa autorizzazione 
scritta di Music Tribe.

GARANZIA LIMITATA

Per i termini, le condizioni e le limitazioni applicabili 
al tuo prodotto, inclusa la copertura, le esclusioni e 
la durata della garanzia limitata, fai riferimento alla 
Politica di Garanzia Limitata di Music Tribe, disponibile 
online su: community.musictribe.com/support
Conserva la prova d'acquisto, poiché potrebbe essere 
richiesta per il servizio di garanzia.

(NL) Veiligheidsinstructies
1.  Lees alsjeblieft alle instructies en volg deze op.
2.  Houd het apparaat uit de buurt van water, behalve 
voor producten die bedoeld zijn voor buitengebruik.
3.  Reinig alleen met een droge doek.
4.  Blokker geen ventilatieopeningen. Installeer volgens 
de instructies van de fabrikant.
5.  Installeer niet in de buurt van warmtebronnen 
zoals radiatoren, warmte registers, fornuizen of andere 
apparaten (inclusief versterkers) die warmte produceren.
6.  Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant 
zijn gespecificeerd.

7.  Gebruik alleen 
gespecificeerde karren, 
standaards, statieven, 
beugels of tafels. Wees 
voorzichtig om kantelen te 
voorkomen bij het 
verplaatsen van de kar/
apparaatcombinatie.

8.  Vermijd installatie in afgesloten ruimtes 
zoals boekenkasten.
9.  Plaats niet in de buurt van naakte vlambronnen, 
zoals brandende kaarsen.
10.  Bedrijfstemperatuurbereik 
van 5° tot 45°C (41° tot 113°F).

WETTELIJKE ONTKENNING

De informatie in deze Snelstartgids en de bijbehorende 
handleiding wordt uitsluitend verstrekt als algemene 
richtlijn. Hoewel alle inspanningen zijn geleverd om de 
nauwkeurigheid en betrouwbaarheid van de inhoud 
ten tijde van publicatie te garanderen, geeft Music Tribe 
Global Brands Ltd. ("Music Tribe") geen verklaringen of 
garanties, expliciet of impliciet, met betrekking tot de 
volledigheid, nauwkeurigheid of geschiktheid van de 
hierin opgenomen informatie, beschrijvingen, illustraties 
of technische specificaties.
Music Tribe aanvaardt geen aansprakelijkheid voor 
enige directe, indirecte, incidentele of gevolgschade 
die voortvloeit uit het vertrouwen op de informatie in 
dit document, inclusief maar niet beperkt tot verlies 
van gegevens, inkomsten, winst of zakelijke kansen. 
Het gebruik van het product blijft de exclusieve 
verantwoordelijkheid van de gebruiker.
Producteigenschappen, ontwerp, specificaties en visuele 
weergaven kunnen zonder voorafgaande kennisgeving 
worden bijgewerkt of gewijzigd in het belang van 
continue productverbetering.
Alle in deze gids vermelde handelsmerken van derden 
zijn eigendom van hun respectieve eigenaren. Midas, 
Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, 
TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston 
Microphones en Coolaudio zijn handelsmerken of 
geregistreerde handelsmerken van Music Tribe Global 
Brands Ltd.
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. Alle rechten 
voorbehouden. Geen enkel deel van dit document mag 
worden gereproduceerd, verzonden of gebruikt in welke 
vorm of op welke manier dan ook zonder voorafgaande 
schriftelijke toestemming van Music Tribe.

BEPERKTE GARANTIE

Voor de voorwaarden, beperkingen en toepasselijke 
dekking van uw product, inclusief uitsluitingen 
en de duur van de beperkte garantie, raadpleeg 
het volledige Music Tribe Garantiebeleid, online 
beschikbaar op: community.musictribe.com/support
Bewaar uw aankoopbewijs, aangezien dit nodig kan zijn 
voor garantie service. 

(SE) Säkerhetsinstruktioner
1.  Vänligen läs och följ alla instruktioner noggrant.
2.  Håll apparaten borta från vatten, förutom 
för utomhusprodukter.
3.  Rengör endast med en torr trasa.
4.  Blockera inte några ventilationsöppningar. 
Installera enligt tillverkarens anvisningar.
5.  Installera inte nära några värmekällor som element, 
värmeregistrar, spisar eller andra apparater (inklusive 
förstärkare) som genererar värme.
6.  Använd endast tillbehör som anges av tillverkaren.

7.  Använd endast 
specificerade vagnar,  
ställ, stativ, fästen  
eller bord. Var försiktig  
för att undvika  
att vagnen/
apparatkombinationen 
tippar när den flyttas.

8.  Undvik installation i trånga utrymmen som bokhyllor.
9.  Placera inte nära öppen låga, såsom tända ljus.
10.  Driftstemperaturområde 5° till 45°C (41° till 113°F).

FRISKRIVNINGSKLAUSUL

Informationen i denna Snabbstartsguide och den 
medföljande manualen tillhandahålls endast som 
allmän vägledning. Trots att alla ansträngningar har 
gjorts för att säkerställa innehållets noggrannhet 
och tillförlitlighet vid publiceringstillfället, gör 
Music Tribe Global Brands Ltd. ("Music Tribe") inga 
utfästelser eller garantier, vare sig uttryckliga eller 
underförstådda, angående fullständigheten, riktigheten 
eller lämpligheten av den information, beskrivningar, 
illustrationer eller tekniska specifikationer som 
finns häri.
Music Tribe tar inget ansvar för någon direkt, indirekt, 
tillfällig eller följdskada som uppstår på grund av tillit 
till informationen i detta dokument, inklusive men 
inte begränsat till förlust av data, inkomst, vinst eller 
affärsmöjligheter. Användningen av produkten är helt 
och hållet användarens ansvar.
Produktens egenskaper, design, specifikationer och 
visuella representationer kan uppdateras eller ändras 
utan föregående meddelande i syfte att ständigt 
förbättra produkten.
Alla tredjepartsvarumärken som nämns i denna guide 
tillhör sina respektive ägare. Midas, Klark Teknik, Lab 
Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic,  
TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones och 
Coolaudio är varumärken eller registrerade varumärken 
som tillhör Music Tribe Global Brands Ltd.
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. Alla rättigheter 
förbehållna. Ingen del av detta dokument får 
reproduceras, överföras eller användas i någon form 
eller på något sätt utan föregående skriftligt tillstånd 
från Music Tribe.

BEGRÄNSAD GARANTI

För de villkor, begränsningar och omfattning som 
gäller för din produkt, inklusive täckning, undantag 
och garantiperiodens längd, hänvisas till Music 
Tribes fullständiga garanti policy, tillgänglig 
online på: community.musictribe.com/support

Spara ditt inköpsbevis, eftersom det kan behövas 
för garantiservice.  

(PL) Instrukcje Bezpieczeństwa

1.  Proszę przeczytać i ścisłe przestrzegać 
wszystkich instrukcji.
2.  Trzymaj urządzenie z dala od wody, z wyjątkiem 
produktów przeznaczonych do użytku na zewnątrz.
3.  Czyść tylko suchą szmatką.
4.  Nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych. 
Instaluj zgodnie z instrukcjami producenta.
5.  Nie instaluj w pobliżu źródeł ciepła, takich jak 
grzejniki, rejestratory ciepła, kuchenki lub inne urządzenia 
(w tym wzmacniacze), które generują ciepło.
6.  Używaj tylko akcesoriów określonych 
przez producenta.

7.  Używaj tylko 
określonych wózków, 
stojaków, statywów, 
uchwytów lub stołów. 
Uważaj, aby zapobiec 
przewróceniu się wózka/
aparatu podczas 
przemieszczania.

8.  Unikaj instalacji w ciasnych miejscach, takich jak 
regały na książki.
9.  Nie umieszczaj w pobliżu źródeł otwartego ognia, 
takich jak zapalone świeczki.
10.  Zakres temperatury pracy od 5° do 45°C 
(41° do 113°F).

ZASTRZEŻENIA PRAWNE

Informacje zawarte w niniejszym Podręczniku Szybkiego 
Startu i towarzyszącej instrukcji obsługi są dostarczane 
wyłącznie w celach ogólnych. Pomimo dołożenia 
wszelkich starań w celu zapewnienia dokładności i 
wiarygodności treści w momencie publikacji, Music 
Tribe Global Brands Ltd. („Music Tribe”) nie składa 
żadnych oświadczeń ani gwarancji, wyraźnych ani 
dorozumianych, co do kompletności, dokładności 
lub przydatności zawartych tutaj informacji, opisów, 
ilustracji czy specyfikacji technicznych.
Music Tribe nie ponosi odpowiedzialności za 
jakiekolwiek bezpośrednie, pośrednie, przypadkowe 
lub wynikowe straty lub szkody wynikające z polegania 
na informacjach zawartych w tym dokumencie, w tym, 
ale nie wyłącznie, za utratę danych, dochodów, zysków 
lub możliwości biznesowych. Korzystanie z produktu 
pozostaje wyłączną odpowiedzialnością użytkownika.
Funkcje produktu, projekt, specyfikacje i wizualizacje 
mogą zostać zaktualizowane lub zmienione bez 
wcześniejszego powiadomienia w celu ciągłego 
doskonalenia produktu.
Wszystkie znaki towarowe stron trzecich wymienione 
w niniejszym przewodniku należą do ich odpowiednich 
właścicieli. Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, 
Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, 
Bugera, Aston Microphones i Coolaudio to znaki 
towarowe lub zastrzeżone znaki towarowe należące do 
Music Tribe Global Brands Ltd.

© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. Wszelkie 
prawa zastrzeżone. Żadna część tego dokumentu nie 
może być reprodukowana, przesyłana ani używana w 
jakiejkolwiek formie ani w żaden sposób bez uprzedniej 
pisemnej zgody Music Tribe.

OGRANICZONA GWARANCJA

Aby zapoznać się z warunkami, ograniczeniami 
i zakresem gwarancji na Twój produkt, w tym 
zakresem ochrony, wyłączeniami i czasem trwania 
ograniczonej gwarancji, zapoznaj się z pełną Polityką 
Gwarancji Ograniczonej Music Tribe, dostępną online 
na: community.musictribe.com/support
Zachowaj dowód zakupu, ponieważ może być 
wymagany do skorzystania z usług gwarancyjnych.

(JP) 安全指示
1. すべての指示を読んで、従ってくだ
さい。
2.  屋外の製品を除き、機器を水から遠ざ
けてください。
3.  乾いた布でのみ清掃してください。
4.  通気口を塞がないでください。
メーカーの指示に従ってインストールして
ください。
5.  暖房器、ヒートレジスター、ストーブな
どの発熱機器（アンプを含む）の近くには
取り付けないでください。
6.  メーカーが指定したアタッチメント/
アクセサリーのみ使用してください。

7.  指定されたカー
ト、スタンド、三
脚、ブラケット、ま
たはテーブルのみ
使用してください。
カート/機器の組み
合わせを移動する
際には、転倒を防ぐ

よう注意してください。
8.  書棚などの密閉された空間には設置し
ないでください。
9.  裸火のような火の元の近くに置かない
でください。
10.  動作温度範囲は摂氏 5 度から 45 
度 (華氏 41 度から 113 度) です。

法的放棄
本クイックスタートガイドおよび付属のマ
ニュアルに記載されている情報は、あくま
で一般的な参考情報として提供されてい
ます。発行時点で内容の正確性と信頼性
を確保するために最大限の努力を払ってお
りますが、Music Tribe Global Brands Ltd. ("Music 
Tribe") は、本書に記載されている情報、 
説明、図解、技術仕様の完全性、正確性、
または適合性について、明示的または黙示
的な保証を一切行いません。



6 PRO DI 2 DI20P Quick Start Guide 7

Music Tribe は、本書の情報を信頼したこと
によるデータの損失、収益の損失、利益の
損失、または事業機会の喪失を含むがこ
れに限定されない、いかなる直接的、間接
的、付随的、または結果的な損害について
も責任を負いません。製品の使用は、使用
者自身の責任となります。
製品の機能、デザイン、仕様、およびビジ
ュアル表現は、継続的な製品改良のため、
予告なく更新または変更される場合があ
ります。
本ガイドに記載されているすべての第 
三者商標は、それぞれの所有者に帰属し 
ます。Midas、Klark Teknik、Lab Gruppen、 
Lake、Tannoy、Turbosound、TC Electronic、 
TC Helicon、Behringer、Bugera、Aston 
Microphones、および Coolaudio は、Music Tribe 
Global Brands Ltd. の商標または登録商標 
です。
© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. 無断転載
禁止。本書のいかなる部分も、Music Tribe  
の事前の書面による許可なく、複製、送
信、または使用することはできません。

限定保証
お使いの製品に適用される保証の条件、
範囲、制限事項（補償内容、除外事項、 
保証期間を含む）については、Music Tribe  
の完全な限定保証ポリシーをご参照くだ
さい。オンラインで以下のサイトからご確
認いただけます: community.musictribe. 
com/support
保証サービスを受ける際に購入証明書が
必要となる場合がありますので、大切に保
管してください｡

(CN) 安全说明

1. 请阅读, 保存, 遵守所有的说明, 注意所
有的警示。

2.  请勿在靠近水的地方使用本产品。

3.  请用干布清洁本产品。

4.  请只使用厂家指定的附属设备和配件。 
不要堵塞任何通风口。 按照制造商的说明
进行安装。

5.  请只使用厂家指
定的或随货销售的
手推车, 架子, 三角
架, 支架和桌子等。 
若使用手推车来搬
运设备, 请注意安
全放置设备, 以避
免手推车和设备倾

倒而受伤。

6.  请勿安装在密闭空间, 如书柜或类似
装置。

7.  请勿将本产品安装在热源附近, 如暖气
片, 炉子或其它产生热量的设备 (包括功放
器)。 产品上不要放置裸露的火焰源, 如点
燃的蜡烛。
8.  如果液体流入或异物落入设备内, 
设备遭雨淋或受潮, 设备不 能正常运作或
被摔坏等, 设备受损需进行维修时, 所有维
修均须由 合格的维修人员进行维修。

法律声明

本快速入门指南及随附手册中的信息仅
供一般参考。 尽管我们已尽最大努力确保
内容在发布时的准确性和可靠性, 但 Music 
Tribe Global Brands Ltd. （“Music Tribe”） 不对本文
件中包含的信息、 描述、 插图或技术规格的
完整性、 准确性或适用性作出任何明示或
暗示的陈述或保证。 

Music Tribe 不对因依赖本文件中的信息而导
致的任何直接、 间接、 附带或后果性损失或
损害承担任何责任, 包括但不限于数据丢
失、 收入损失、 利润损失或商业机会损失。 
产品的使用完全由用户自行承担责任。 

产品功能、 设计、 规格和视觉呈现可能会
在不事先通知的情况下进行更新或修改, 
以实现产品的持续改进。 

本指南中提及的所有第三方商标均为其 
各自所有者的财产。 Midas、 Klark Teknik、  
Lab Gruppen、 Lake、 Tannoy、 Turbosound、  
TC Electronic、 TC Helicon、 Behringer、 Bugera、 
Aston Microphones 和 Coolaudio 均为 Music Tribe 
Global Brands Ltd. 的商标或注册商标。 

© 2025 Music Tribe Global Brands Ltd. 保留所有权
利。 未经 Music Tribe 事先书面许可, 不得以
任何形式或任何方式复制、传输或使用本
文件的任何部分。 

保修条款

有关您的产品适用的条款、条件和限制,  
包括保修范围、 排除项和有限保修期限,  
请参阅 Music Tribe 的完整有限保修政策,  
可在线访问: community.musictribe.com/support

请妥善保管您的购买凭证, 因其可能在保
修服务时需要提供。 
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PRO DI 2 DI20P Controls

(EN)  Controls
1.	 IN/THRU – Connect your high-impedance source audio to the left and right  

¼" TS jacks. Instrument-level, line-level and even speaker-level sources 
are accepted. 
Each input jack has its own loop-through output. A common scenario allows 
an instrument to be connected to the input(s), and the Thru jack passes the 
signal to an amplifier while the XLR output is sent to a mixing console. 
A mono in / dual mono out can also be achieved by connecting a single ¼" cable 
to the left input, then using a short patch cable to connect the left thru jack to 
the right input. This will send the single input source to both XLR outputs.  

2.	 PAD – A -15 dB pad can be applied to each channel for very hot signals.  
This does not affect the level of the thru jacks.

3.	 OUTPUTS – Send the inputs to a mixing console via balanced XLR cables.
4.	 EARTH LIFT – This switch may help reduce unwanted hum by removing the 

ground connection.

(ES)  Controles
1.	 IN/THRU – Conecte su fuente de audio de alta impedancia a las tomas TS 

izquierda y derecha de ¼". Se aceptan fuentes de nivel de instrumento,  
nivel de línea e incluso de nivel de altavoz. 
Cada conector de entrada tiene su propia salida en bucle. Un escenario común 
permite que un instrumento se conecte a la (s) entrada (s), y el conector Thru 
pasa la señal a un amplificador mientras que la salida XLR se envía a una 
mesa de mezclas.
También se puede lograr una entrada mono / salida mono dual conectando 
un solo cable de ¼ "a la entrada izquierda, luego usando un cable de 
conexión corto para conectar el conector izquierdo a la entrada derecha.  
Esto enviará la fuente de entrada única a ambos XLR salidas. 

2.	 PAD – Se puede aplicar un pad de -15 dB a cada canal para señales muy 
calientes. Esto no afecta el nivel de las tomas pasantes.

3.	 OUTPUTS – Envíe las entradas a una mesa de mezclas a través de cables  
XLR balanceados.

4.	 EARTH LIFT – Este interruptor puede ayudar a reducir el zumbido no 
deseado quitando la conexión a tierra.

(FR)  Réglages
1.	 IN/THRU – Connectez votre source audio haute impédance aux prises  

TS ¼" gauche et droite. Les sources de niveau instrument, ligne et même 
haut-parleur sont acceptées. 
Chaque prise d'entrée a sa propre sortie en boucle. Un scénario courant 
permet à un instrument d'être connecté à la ou aux entrées, et la prise Thru 
transmet le signal à un amplificateur tandis que la sortie XLR est envoyée à 
une console de mixage.

Une entrée mono / double sortie mono peut également être obtenue en 
connectant un seul câble ¼" à l'entrée gauche, puis en utilisant un câble 
patch court pour connecter la prise jack gauche à l'entrée droite. Cela enverra 
la source d'entrée unique aux deux XLR les sorties. 

2.	 PAD – Un pad -15 dB peut être appliqué à chaque canal pour les signaux très 
chauds. Cela n'affecte pas le niveau des prises traversantes.

3.	 OUTPUTS – Envoyez les entrées à une console de mixage via des câbles  
XLR symétriques.

4.	 EARTH LIFT – Ce commutateur peut aider à réduire les ronflements 
indésirables en supprimant la connexion à la terre.

(DE)  Bedienelemente
1.	 IN/THRU – Schließen Sie Ihr hochohmiges Audio an die linken und rechten 

¼" TS-Buchsen an. Quellen mit Instrumentenpegel, Line-Pegel und sogar 
Lautsprecherpegel werden akzeptiert. 
Jede Eingangsbuchse verfügt über einen eigenen Loop-Through-Ausgang. 
In einem gängigen Szenario kann ein Instrument an die Eingänge 
angeschlossen werden, und die Thru-Buchse leitet das Signal an einen 
Verstärker weiter, während der XLR-Ausgang an ein Mischpult gesendet wird.
Ein Mono-In / Dual-Mono-Out kann auch erreicht werden, indem ein 
einzelnes ¼" -Kabel an den linken Eingang angeschlossen und dann mit 
einem kurzen Patchkabel die linke Durchgangsbuchse an den rechten 
Eingang angeschlossen wird. Dadurch wird die einzelne Eingangsquelle an 
beide XLR-Geräte gesendet Ausgänge. 

2.	 PAD – Für sehr heiße Signale kann an jeden Kanal ein Pad mit 
-15 dB angelegt werden. Dies hat keinen Einfluss auf die Höhe der 
Durchgangsbuchsen.

3.	 OUTPUTS – Senden Sie die Eingänge über symmetrische XLR-Kabel an  
ein Mischpult.

4.	 EARTH LIFT – Dieser Schalter kann dazu beitragen, unerwünschtes 
Brummen zu reduzieren, indem die Erdungsverbindung entfernt wird.

(PT)  Controles
1.	 IN/THRU – Conecte sua fonte de áudio de alta impedância aos conectores TS 

esquerdo  e direito de ¼". Fontes de nível de instrumento, nível de linha e até 
mesmo de alto-falante são aceitas. 
Cada conector de entrada tem sua própria saída de loop-through. Um cenário 
comum permite que um instrumento seja conectado à (s) entrada (s), e o 
conector Thru passa o sinal para um amplificador enquanto a saída XLR é 
enviada para um console de mixagem.
Uma entrada mono / saída mono dupla também pode ser obtida conectando 
um único cabo de ¼" à entrada esquerda e, em seguida, usando um cabo de 
patch curto para conectar a entrada esquerda a direita. Isso enviará a fonte de 
entrada única para ambos XLR saídas. 

2
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2.	 PAD – Um pad de -15 dB pode ser aplicado a cada canal para sinais muito 
quentes. Isso não afeta o nível dos conectores passantes.

3.	 OUTPUTS – Envie as entradas para um console de mixagem por meio de 
cabos XLR balanceados.

4.	 EARTH LIFT – sta chave pode ajudar a reduzir ruídos indesejados removendo 
a conexão de aterramento.

(IT)  Controlli
1.	 IN/THRU – Collega la tua sorgente audio ad alta impedenza ai jack TS da 

¼" sinistro e destro. Sono accettate sorgenti a livello di strumento, di linea e 
persino a livello di altoparlante. 
Ciascun jack di ingresso ha la propria uscita loop-through. Uno scenario 
comune consente di collegare uno strumento agli ingressi e il jack Thru passa 
il segnale a un amplificatore mentre l'uscita XLR viene inviata a una console 
di missaggio.
È inoltre possibile ottenere un ingresso mono / doppia uscita mono 
collegando un singolo cavo da ¼" all'ingresso sinistro, quindi utilizzando un 
cavo patch corto per collegare il jack sinistro thru all'ingresso destro.  
Questo invierà la singola sorgente di ingresso a entrambi gli XLR uscite. 

2.	 PAD – Un pad di -15 dB può essere applicato a ciascun canale per segnali 
molto caldi. Ciò non influisce sul livello dei thru jack.

3.	 OUTPUTS – Invia gli ingressi a una console di missaggio tramite cavi  
XLR bilanciati.

4.	 EARTH LIFT – Questo interruttore può aiutare a ridurre il ronzio indesiderato 
rimuovendo il collegamento a terra.

(NL)  Bediening
1.	 IN/THRU – Sluit uw bronaudio met hoge impedantie aan op de linker en 

rechter ¼ "TS-aansluitingen. Bronnen op instrumentniveau, lijnniveau en 
zelfs op luidsprekerniveau worden geaccepteerd. 
Elke ingang heeft zijn eigen doorlusuitgang. In een veelvoorkomend scenario 
kan een instrument worden aangesloten op de ingang (en), en de Thru-
aansluiting geeft het signaal door aan een versterker terwijl de XLR-uitgang 
naar een mengpaneel wordt gestuurd.
Een mono in / dual mono out kan ook worden bereikt door een enkele ¼" 
kabel aan te sluiten op de linker ingang, en vervolgens een korte patchkabel 
te gebruiken om de linker thru jack met de rechter ingang te verbinden. 
Hierdoor wordt de enkele ingangsbron naar beide XLR uitgangen. 

2.	 PAD – Een -15 dB pad kan op elk kanaal worden toegepast voor zeer hete 
signalen. Dit heeft geen invloed op het niveau van de thru jacks.

3.	 OUTPUTS – Stuur de inputs naar een mengpaneel via gebalanceerde  
XLR-kabels.

4.	 EARTH LIFT – Deze schakelaar kan ongewenste brom helpen verminderen 
door de aardverbinding te verwijderen.

(SE)  Kontroller
1.	 IN/THRU – Anslut ljud med hög impedanskälla till vänster och höger 

¼" TS-uttag. Källor på instrumentnivå, linjenivå och till och med 
högtalarnivå accepteras. 
Varje ingångsuttag har sin egen genomgångsutgång. Ett vanligt scenario 
gör att ett instrument kan anslutas till ingångarna och Thru-uttaget 
skickar signalen till en förstärkare medan XLR-utgången skickas till en 
blandningskonsol.
En mono in / dubbel mono ut kan också uppnås genom att ansluta en enda 
¼" kabel till vänster ingång och sedan använda en kort patchkabel för att 
ansluta vänster genom uttaget till höger ingång. Detta kommer att skicka den 
enda ingångskällan till båda XLR utgångar. 

2.	 PAD – En kanal på -15 dB kan appliceras på varje kanal för mycket heta 
signaler. Detta påverkar inte nivån på genomgångarna.

3.	 OUTPUTS – Skicka ingångarna till en blandningskonsol via balanserade 
XLR-kablar.

4.	 EARTH LIFT – Den här omkopplaren kan hjälpa till att minska oönskade 
brummen genom att ta bort jordanslutningen.

(PL)  Sterowanica
1.	 IN/THRU – Podłącz źródło audio o wysokiej impedancji do lewego i prawego 

gniazda TS ¼". Akceptowane są źródła o poziomie instrumentalnym, liniowym, 
a nawet głośnikowym. 
Każde gniazdo wejściowe ma własne wyjście przelotowe. Typowy scenariusz 
pozwala na podłączenie instrumentu do wejścia (a), a gniazdo Thru 
przekazuje sygnał do wzmacniacza, podczas gdy wyjście XLR jest wysyłane 
do konsoli mikserskiej.
Wejście mono / podwójne wyjście mono można również uzyskać, podłączając 
pojedynczy kabel ¼" do lewego wejścia, a następnie używając krótkiego 
kabla połączeniowego, aby podłączyć lewe gniazdo thru do prawego wejścia. 
Spowoduje to wysłanie pojedynczego źródła wejściowego do obu XLR. wyjścia. 

2.	 PAD – Dla każdego kanału można zastosować pad -15 dB dla bardzo gorących 
sygnałów. Nie wpływa to na poziom gniazd przelotowych.

3.	 OUTPUTS – Wyślij wejścia do miksera za pomocą zbalansowanych kabli XLR.
4.	 EARTH LIFT – Ten przełącznik może pomóc zredukować niepożądane 

buczenie, usuwając połączenie z masą.

(JP) コントロール
1.	 IN/THRU – ハイインピーダンスのソースオーディオを左右の ¼" TS ジャ

ックに接続します。楽器レベル、ラインレベル、さらにはスピーカーレ
ベルのソースも使用できます。 
各入力ジャックには、独自のループスルー出力があります。一般的な
シナリオでは、楽器を入力に接続し､ XLR 出力がミキシングコンソール
に送信されている間、スルージャックが信号をアンプに渡します。
モノラル入力 / デュアルモノラル出力は、1 本の ¼" ケーブルを左入力に
接続し、短いパッチケーブルを使用して左スルージャックを右入力に
接続することでも実現できます。これにより、単一の入力ソースが両方
の XLR に送信されます。出力。 

2.	 PAD – -15 dB のパッドは、非常に高温の信号用に各チャネルに適用でき
ます。これは、スルージャックのレベルには影響しません。

3.	 OUTPUTS – バランス XLR ケーブルを介して入力をミキシングコンソール
に送信します。

4.	 EARTH LIFT – このスイッチは、アース接続を取り外すことにより、不要な
ハムを減らすのに役立つ場合があります。

(CN)  控制
1.	 IN/THRU – 将高阻抗源音频连接到左右 ¼" 英寸 TS 插孔。 可以接受乐 

器级, 线路级甚至扬声器级的信号源。 

每个输入插孔都有自己的环通输出。 常见情况是将乐器连接到输入, 
Thru 插孔将信号传递到放大器, 而 XLR 输出发送到调音台。

也可以通过将单根 ¼" 电缆连接到左输入, 然后使用短跳线将左直通
插孔连接到右输入来实现单声道输入 / 双声道单声道输出。 这会将单
个输入源发送到两个 XLR 输出。 

2.	 PAD – 对于非常热的信号, 可以将 -15 dB 的打击垫应用于每个通道。  
这不会影响直通插孔的水平。

3.	 OUTPUTS – 通过平衡的 XLR 电缆将输入发送到调音台。

4.	 EARTH LIFT – 此开关可以通过断开接地来帮助减少不必要的嗡嗡声。
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FEDERAL COMMUNICATIONS 
COMMISSION COMPLIANCE 
INFORMATION

Responsible Party Name:	 Empower Tribe  
Innovations US Inc. 

Address:	 901 Grier Dr. Las Vegas,  
NV, 89119, USA

Email Address:	 legal@musictribe.com

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

•	•	 Reorient or relocate the receiving antenna.

•	•	 Increase the separation between the equipment and receiver.

•	•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

•	•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the 
following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and  
(2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Important information:

Changes or modifications to the equipment not expressly approved by Music Tribe 
can void the user’s authority to use the equipment.

Hereby, Music Tribe declares that this product is in compliance with Directive 
2014/35/EU, Directive 2014/30/EU, Directive 2011/65/EU and Amendment 2015/863/
EU, Directive 2012/19/EU, Regulation 519/2012 REACH SVHC and Directive  
1907/2006/EC.

Full text of EU DoC is available at https://community.musictribe.com/

EU Representative: Empower Tribe Innovations DE GmbH 
Address: Otto-Brenner-Strasse 4a, 47877 Willich, Germany

UK Representative: Empower Tribe Innovations UK Ltd. 
Address: 5 Brindley Road Old Trafford, Manchester, United Kingdom, M16 9UN

Correct disposal of this product: This symbol indicates that this 
product must not be disposed of with household waste, 
according to the WEEE Directive (2012/19/EU) and your 
national law. This product should be taken to a collection 
center licensed for the recycling of waste electrical and 
electronic equipment (EEE). The mishandling of this type of 
waste could have a possible negative impact on the 
environment and human health due to potentially hazardous 
substances that are generally associated with EEE. At the same 

time, your cooperation in the correct disposal of this product will contribute to the 
efficient use of natural resources. For more information about where you can take 
your waste equipment for recycling, please contact your local city office, or your 
household waste collection service.

Behringer

PRO DI 2 DI20P

PRO DI 2 DI20P

Specifications 技术参数

Inputs

Connectors 2 x 1/4" TS unbalanced
Impedance 10 kΩ/PAD , 500 kΩ/off
Max. input level 30 dBu @ 1 kHz

Outputs

Connector 2 x XLR, balanced
Impedance 150 Ω, 1 kHz
Max. output level 8.5 dBu @ 1 kHz

System

Frequency response 20 Hz to 30 kHz (± 1 dB)
THD + N (distortion) 0.01% @ 1 kHz, 0 dBu
Signal-to-noise ratio 108 dBu
Input pad -15 dB
Power requirement Passive

Physical

Dimensions (W x D x H) 118 x 112 x 64 mm
(4.6 x 4.4 x 2.5")

Weight 0.54 kg (1.2 lbs)

输入项

连接器 2 x ¼" TS 不平衡

阻抗 10 kΩ/PAD, 500 kΩ/关

最大限度。 输入水平 30 dBu @ 1 kHz
产出

连接器 2 x XLR, 平衡

阻抗 150 Ω, 1 kHz
最大限度。 输出水平 8.5 dBu @ 1 kHz

系统

频率响应 20 Hz 至 30 kHz （± 1 dB）

THD + N （失真） 0.01% @ 1 kHz, 0 dBu
信噪比 108 dBu
输入板 -15 dB
电力需求 被动的

身体的

尺寸 （宽 x 深 x 高）
118 x 112 x 64 mm
(4.6 x 4.4 x 2.5")

重量 0.54 kg (1.2 lbs)
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